Joan Baez, artiste engagée
[image: image1.jpg]


       Joan Baez chanteuse américaine , auteur, compositeur, interprète est l'une des grandes voix des années 1960 et 1970. Elle est née à New York 1941.
   Joan Baez avec sa voix de soprano au timbre de velours chante des ballades anglo-irlandaises adaptées en folk américain. Elle était surnommée « la reine du folk », « la madone des pauvres gens ».
Sa voix au registre étendu lui a permis de chanter des répertoires variés : du gospel1,du blues2, du folk3, mais aussi du style classique avec voix lyrique4 comme dans les Bacchianas Brasileiras de Heitor Villa Lobos ( compositeur brésilien du 20ème siècle).
Sa carrière musicale : 
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  À 13 ans, Joan Baez assiste à un concert du musicien folk Pete Seeger, elle est fortement attirée par cette musique et commence rapidement à jouer son répertoire en public. Elle enregistre son premier album en 1960, recueil de ballades traditionnelles folks, blues et complaintes.

Au début des années soixante, elle impose Bob Dylan et ses chansons. Son titre le plus connu en France est Here's to you, sorti en 1971. Avec Gracias a la Vida en 1974, Joan Baez sort son premier album entièrement en langue espagnole. Le titre fait référence à la chanson de l'artiste folk chilienne Violeta Parra ; l'album obtient du succès aux États-Unis ainsi qu'en Amérique latine. Très présente sur les scènes mondiales, elle participe à des événements musicaux tels le Festival de folk de Newport, festival de Woodstock et le Live Aid de 1985.

· Gospel :chant religieux chrétien noir américain. Il s’est développé en même temps que le blues au 19ème siècle.

· Blues : style musical vocal et instrumental, dérivé des chants de travail des noirs américains au              19ème siècle. Le chanteur y exprime sa tristesse et ses déboires.
· Folk : cf ci-dessous, contexte artistique.

· Voix lyrique : technique particulière reliée à la musique occidentale dans laquelle on développe la puissance , l’agilité , l’étendue ainsi que la virtuosité de la voix.

Son engagement : 

     La vie de Joan Baez est jalonnée de nombreux engagements à des mouvements sociaux et organisations humanitaires. Soucieuse de son rôle d'artiste engagée à délivrer un message de paix et de liberté, elle lutte contre la guerre et l'injustice. Elle est notamment amie et supportrice du pasteur Martin Luther King et participe en 1963 à la marche pour les droits civiques sur Washington. Elle affiche son désaccord avec la guerre du Viêt Nam et visite un camp de prisonniers de guerre américains sous le feu des bombardements. 
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    La chanteuse fonde sa propre association, Humanitas International, qui dénonce les violations des droits de l'Homme. En 1981, Alors qu'elle visite le Chili, le Brésil et l'Argentine elle n'est pas autorisée à chanter car les régimes totalitaires en place dans ces pays ne veulent pas lui donner une tribune d'expression. 

Contexte artistique :

         Joan Baez avec Bob Dylan fait partie du courant musical « folksong »des  années 1960 aux Etats-Unis.
     Le « folksong » issu de la folk music est influencé par l'esprit rebelle du rock and roll. On y retrouve les instruments acoustiques tels que la guitare et l’harmonica et des textes poétiques proches de la réalité. Il est d’inspiration contestataire : Les années 60 sont aux États- Unis une époque particulièrement propice à la musique socialement et politiquement contestatrice ( mouvement des droits civiques et guerre du Vietnam). 
         Le plus influent des auteurs de chansons engagées avec Joan Baez est Bob Dylan. Dans l’esprit de Woodie Guthrie il innove musicalement et, compose quelques-uns des chefs-d'œuvres protestataires de la décennie, dont Blowin’ in the Wind.
La folk music désignait d'abord dans les pays de langue anglaise la musique populaire traditionnelle. Aux États-Unis, les musiciens folk sont les gardiens d'une tradition musicale, parolière et historique, d'une Amérique de pionniers, bâtisseurs et voyageurs. Parmi eux : Pete Seeger et Woodie Guthrie (qui écrira, avec This Land Is Your Land (1941), un des grands hymnes de la génération pacifiste .
We shall overcome
Chant traditionnel américain

        Rares sont les chansons qui ont ainsi marqué une génération. Du début des années 50 à celui des années 60, We Shall Overcome sera de tous les combats. Hymne de la non violence, du combat pacifique pour les droits civiques, cette chanson a été le cri de ralliement d’une génération. 
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         L’ origine de cette chanson date du milieu du 19ème. La trame musicale provient d’un gospel plus vieux que la guerre de sécession.

         C’est Pete Seeger, musicien de folkmusic qui crée une nouvelle version de la chanson en 1952. ( Il rajoute deux couplets). 

       1963 sera l’année du couronnement de We Shall Overcome. C’est d’abord l’année où Seeger enregistre en live au Carnegie Hall l’album du même nom, l’album se vendra par la suite à 500 000 exemplaires. C’est ensuite l’année où, au Newport Folk Festival, ce sont les Freedom Singers, Peter, Paul & Mary, Bob Dylan et Seeger qui, ensemble, entonnent l’hymne. C’est enfin l’année où, à la fin de la marche sur Washington, Joan Baez, Dylan et Peter, Paul & Mary finissent avec We Shall Overcome leur prestation... Les Freedom Singers vont faire voyager la chanson, à travers des tournées nationales.

We shall overcome
We shall overcome
We shall overcome someday
O deep in my heart I do believe
We shall overcome someday

We'll walk hand in hand
We'll walk hand in hand 
We'll walk hand in hand someday
O deep in my heart I do believe
We'll walk hand in hand someday

We are not afraid
We are not afraid 
We are not afraid someday
O deep in my heart I do believe
We are not afraid someday

We shall live in peace
We shall live in peace 
We shall live in peace someday
O deep in my heart I do believe
We shall live in peace someday
Blowin' In The Wind (Soufflé Dans Le Vent)

How many roads must a man walk down
Combien de routes un homme doit-il parcourir
Before you call him a man ?
Avant que vous ne l'appeliez un homme ?
Yes, 'n' how many seas must a white dove sail
Oui, et combien de mers la colombe doit-elle traverser
Before she sleeps in the sand ?
Avant de s'endormir sur le sable ?
Yes, 'n' how many times must the cannon balls fly
Oui, et combien de fois doivent tonner les canons
Before they're forever banned ?
Avant d'être interdits pour toujours ?
The answer, my friend, is blowin' in the wind,
La réponse, mon ami, est soufflée dans le vent,
The answer is blowin' in the wind.
La réponse est soufflée dans le vent.

How many years can a mountain exist
Combien d'années une montagne peut-elle exister
Before it's washed to the sea ?
Avant d'être engloutie par la mer ?
Yes, 'n' how many years can some people exist
Oui, et combien d'années doivent exister certains peuples
Before they're allowed to be free ?
Avant qu'il leur soit permis d'être libres ?
Yes, 'n' how many times can a man turn his head,
Oui, et combien de fois un homme peut-il tourner la tête
Pretending he just doesn't see ?
En prétendant qu'il ne voit rien ?
The answer, my friend, is blowin' in the wind,
La réponse, mon ami, est soufflée dans le vent,
The answer is blowin' in the wind.
La réponse est soufflée dans le vent.
How many times must a man look up
Combien de fois un homme doit-il regarder en l'air
Before he can see the sky ?
Avant de voir le ciel ?
Yes, 'n' how many ears must one man have
Oui, et combien d'oreilles doit avoir un seul homme
Before he can hear people cry ?
Avant de pouvoir entendre pleurer les gens ?
Yes, 'n' how many deaths will it take till he knows
Oui, et combien faut-il de morts pour qu'il comprenne
That too many people have died ?
Que beaucoup trop de gens sont morts ?
The answer, my friend, is blowin' in the wind,
La réponse, mon ami, est soufflée dans le vent,
The answer is blowin' in the wind.
La réponse est soufflée dans le vent.

 

